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This first digital edition has been produced for print and online distribution within the Department of Education, Philippines via the Learning Resources Management Development Systems (LRMDS) Portal by Region VI. 
http://lrmds.deped.gov.ph 
Para sa Bata nga Mubasa:


Gihimo ning libroha para sa imo.


Nahinungod ni sa mga butang nga makit-an sa imong palibot ug mga bata sama kanimo.


Mahamuot ka unta ini. Malipayon nga pagbasa!














Ang mga Tag-sulat
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1

May usa ka bata nga ginganlag Pedro ug buntag sayo gamata siya aron manugway.
2

3

Gidaa niya kini sa kasagbotan aron makakaon ug labas nga sagbot.
4

5

Samtang gabantay siya gabasa sab siyag libro ug gatuon sa iyang leksiyon.
6

7

Taud-taud iyang nasayran nga wa na ang kanding.
8

9

Nagdagan nga naghilak siya pauli sa ilang balay.
10

11

Gipahibao niya ang natabo sa iyang ginikanan.
12

13

Kuyog sa iyang amahan, mibalik sila sa bukid aron sa pagpangita sa kanding.
14

15

Ug nalipay sila nga nakita nila ang kanding.
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The Goat of Pedro
1. There was a child named Pedro, and he woke up early in the morning to tend his goat.

2. He brought this to the greenfields so it can eat fresh grass.

3. While watching his goat, he was reading book and studying his lessons.

4. Meanwhile, he noticed that the goat was missing.

5. He cried while running home.

6. He told his parents about what happened.

7. Together with his father, they went to the greenfields to look for the goat.

8. At last, they were happy to see the goat again.
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